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1. Disposiciones generales

BOE núm. 145

MINISTERIO
DE ASUNTOS EXTERIORES

RESOLUCION MSC.I0(54)
Aprobada el 29 de abril de 1987

APROBACION DE ENMIENDAS AL CODlGO INTERNACIONAL
PARA LA CONSTRUCCION y EL EQUIPO DE BUQUES QUE

TRANSPORTEN PRODUCTOS QUlMICOS PEUGROSOS
A GRANEL [RESOLUClON MSC.4(48)]

EL CoMITt D'E SEGURIDAD MARíTIMA,

Recordando el artículo 28, b), del Convenio constitutivo de la
Organización Marítima Internacional, que trata de las funciones del
Comité, >

Tomando nota de la resolución MEPC 19(22) por la que el Comité
de Protección del Medio Marítimo (CPMM) aprobó el Código interna­
cional para la construcción y el equipo de buques que transporten
productos químicos peligrosos a granel. en su forma revisada. que
incorpora enmiendas al Código aprobadas por el Comité de Seguridad
Marítima (CSM) mediante la resolución Msc.4(48),

Tomando nota, asimismo, de la recomendación del CPMM de que
el CSM examine la aprobación de estas enmiendas,

Tomando nota, además, del artículo VIII, b), Yde la regla VII/S. 1 del
Convenio internacional para la seguridad de la vida humana en el mar,
1974, en su fonna enmendada. relativos a los procedimientos de
enmienda del Código CIQ,

Habiendo examinado en su 54.0 período de sesiones las enmiendas
al Código propuestas y distribuidas de confonnidad con el artículo VIII,
b) e i), del Convenio,. •

1. Aprueba, de conformidad con el articulo VIII, b), iv), del
Convenio, las enmiendas al Código, euyo texto constituye el anexo de
la presente resolución;

2. Decide, de conformidad con el articulo VIII, b), vi), 2), bb), del
Convenio, que las enmiendas se considerarán aceptadas el 29 de abril de
1988, a menos que antes de esa fecha más de un tercio de los Gobiernos
Contratantes, o un número de Gobiernos Contratantes cuyas flotas
mercantes combinadas representen, como mínimo, el 50 por 100 del
tonelaje bruto de la flota mercante mundial, notifiquen que rechazan las
enmiendas~

3. Invita a los Gobiernos Ce"tratantes a que tomen nota de que de
conformidad con el artículo VnI, b), vii), 2), del Convenio, las
enmiendas entrarán en vigor el 30 de octubre de 1988, previa aceptación
de acuerdo con el párrafo 2 supra;

4. Pide al Secretario general que de conformidad con el artículo
VIn, b), v), del Convenio remita ejemplares certificados de la presente
resolución y el texto de las enmiendas contenidas en el anexo a todos los
Gobiernos Contratantes del Convenio internacional para la seguridad de
la vida humana en el mar, 1974, en su forma enmendada;

5. PIde. además, al Secretario general ~ue remita asimismo ejem­
plares de la resolución y de su anexo a los Miembros de la Organización
que no sean Gobiernos Contratantes del Convenio.

ANEXO
ENMIENDAS ALCODIGO INTERNACIONAL PARA LA CONS­
TRUCCION y EL EQUIPO DE BUQUES QUE TRANSPORTEN

PRODUCTOS QUIMICOS PELIGROSOS A GRANEL
[RESOLUCION MSC.4(48»)

1.1 Ambito de aplicación

1.1.1 En la cláusula inicial del texto actual se sustituye la expresión
«sustancias químicas peligrosas líquidas» por «sustancias quimic.;;s
líquidas peligrosas o nocivas».

13907 CONVENIO internacional para la Seguridad de la Vida
H.umana en el Mar, 1974. Enmiendas al Código Interna·
clonal para la construcción y el equipp de buque.s que
transporten productos químicos peligrosos a granel (publi­
cado en el «Boletin Oficial del Estado» número 139, de 11
de junio de 1986. página 21231). aprobadas el 29 de abril
de 1987 por la Comisi6n de Seguridad Maritima de la
0TK.anizadón Marftima Internacional en su 54.0 período de
sesIones.

1.1.2A Se añade el nuevo párrafo 1.1.2A siguiente:

«1.1.2A A los efectos del Convenio SOLAS 1974, el Código no es
aplicable a buques que estén dedicados al transporte de productos
incluidos en el capítulo 17 únicamente en consideración a sus caracterís·
ticas de contaminación e identificados como tales por medio de la letra
"P" solamente en la columna b.»

1.1.2B Se añade el nuevo párrafo 1.1.2B siguien~e,

«1.1.2B A los efectos del Convenio MARPOL 73/78, el Código se
aplicará solamente a los buques tanque quimiqueros, tal como éstos
quedan definidos en la regla 1, 1), del anexo II de este Convenio, que
están dedicados al transporte de sustancias químicas líquidas nocivas
que pertenezcan a las categorías A, B o C e identificadas como tales por
medio de las letras .,A, B o C" en la 'columna b.»

1.1.5 Al texto existente del pareafo 1.1.5 se añade la frase siguiente:

«La presente disposición referente a la transformación de buques no
es aplicable a la modificación de los buques a los que se hace referencia
en la regla 1, 12), del anexo II del MARPOL 73/78.»

1.2 Riesgos

1.2.6 Se añade el nuevo párrafo 1.2.6 siguiente:

«1.2.6 Riesgo de contaminación del mar, definido como:

1. Bioacumulación, con riesgo concomitante para la vida acuática
o la salud del hombre o de maculaci6n de los alimentos de origen
marino;

2. Daños a los recursos vivos;
3. Peligro para la salud del hombre; y
4. Menoscabo de los atractivos en general.»

1.3 Definiciones

1.3.5 En la primera frase se añaden las palabras «O tanques de
lavazas» a continuación de «adyacentes a tanques de carga».

1.3.18A, 1.3.18B y 1.3.27A Se añaden las nuevas definiciones
siguientes:

«L3.18A MARPOL 73/78: El Convenio internacional para preve·
nir la contaminación _por los buques, 1973, 'en su forma modificada por
el correspondiente Protocolo de 1978.

1.3.18B Sustancia nociva líquida: Toda sustancia indicada en el
apéndice Il del anexo II del MARPOL 73/78 o clasificada provisional­
mente, con arreglo a lo dispuesto en la regla 3, A), de dicho anexo, en
las categorías A, B, e o D.

1.3.27A Normas aplicables a los procedimientos y medios: Las
normas aplicables a los procedimientos y medios para la descarga de
sustancias nocivas líquidas cuya necesidad indica el, anexo II del
MARPOL 73178, aprobadas por el Comité de Protección del Medio
Marino, en su 22.0 período de sesiones, mediante la resolución MEPC
18(22), en la forma en Que pueda ser enmendada por la ,?rganización.

1.4 Equivalencias
1.4.2 A continuación de las palabras <<Convenio SOLAS 1974» del

texto existente se añaden las palabras «y Partes en el MARPOL 73178».

1.5 Reconocimientos y certificación

1.5.4.1 En el texto existente, a continuación de las palabras «A todo
buque tanque quimiquero» se añade la expresión «dedicado a viajes
internacionales».

1.5.5.1 En la línea 1 del texto existente se sustituyen las palabras
«Todo Gobierno Contratante podrá>} por «Toda Parte en el Convenio
SOLAS 1974 Ytoda Parte en el MARPOL 73/78 podrán» y las palabras
«del Gobierno de otro Estado» se sustituyen por «de cualquier otra
Parte».

2.5.2 Se suprime el epígrafe «Otras averías», se numera 2.5.2 el
actual texto del 2.5.2.1 y se suprime el texto de 2.5.2.2.

2.6 Ubicación de los tanques de carga
2.6.1 Al texto existente de los apartados 1 y 2, respectivamente, se

anade la frase siguiente:

I ~(Esta prescripción no es aplicable a los tanqllc~; para residuos
diluidos procedeIlte~ del lavado de tanques.}}
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2.9.3.1 Al final de la primera frase del texto existente, se sustituye
«mIrad» por «m.rad».

3.1 Segregación de la carga

3.1.2 El texto existente del párrafo que precede a 1 se enmienda de
modo que diga:

«Las cargas, los residuos de cargas y las mezclas Que contengan cargas
que reaccionen de manera peligrosa con otras cargas, residuos o
mezclas:»

. 10.2.3.5 En el texto existente se sustituyen las palabras «cofeedanes
situados dentro de la zona de carga» por «cofeedanes situados dentro de
la sección de tanques de carga».

12.1.8.1 En el texto existente se sustituyen las palabras «ventilado­
re~ impulsores y alojamiento» por «ventiladores impulsores o aloja­
mIento».

15.5 Peróxido de hidrógeno en soluciones, más del 60 por 100 pero
no más del 70 por 100.

Se enmienda el epígrafe existente de modo Que diga «Peróxido de
h!drógeno en soluciones» y se inserta un sub-epígrafe sin número que
dIce «Peróxido de hidrógeno en soluciones, más del 60 por 100 pero no
más del 70 por 100».

15.5.1 En el texto existente se añaden, entre comas, las palabras
«, más del 60 por 100 pero no más del 70 por 100,» entre «hidrógeno»
y «Se transportarán».

15.5.14 Se añade el texto siguiente a continuación del texto
existente del párrafo 15.5.)3:

«Peróxido de hidrógeno en soluciones, más del & por 100 pero no
más del 60 por 100 en peso.»

15.5.14 Las planchas de forro del buque no formarán ningün
mamparo límite de los tanques que contengan este producto.
. 1?5.15 El peróxido de ~i.drógeno se transportará en tanques

hmplados a fondo de todo vestI~o de cargas anteriores y de sus vapores
o lastre. Los procedimientos de lDspección, limpieza, pasivación y carga
de los tanques -habrán de ajustarse a lo indicado en la circular
MSC/Cir.394. El buque llevará un certificado en el que se haga constar
que se han seguido los procedimientos expuestos en dicha circular.
Cuando se trate de expediciones en travesías nacionales de corta
duración, una Administración podrá eximir de la prescripción relativa
a pasivación. A este respecto es esencial que se ponga especial cuidado
para garantizar el transporte sin riesgos del peróxido de hidrógeno.

l. Cuando se transporte peróxido de hidrógeno no se transportará
simultáneamente ninguna otra carga.

2. Los tanques que hayan contenido peróxido de hidrógeno podrán
utilizarse para otras cargas una vez que hayan sido objeto de limpieza
conforme a los procedimientos expuestos en la circular MSC/Circ.394.

3. Se proyectarán los tanques de modo que su estructura interior
sea mínima y no obstaculice el drenaje ni produzca retenciones de carga
Y sea fiicil la inspección ocular.

15.5.16 Los tanques de carga y el equipo correspondiente serán de
aluminio puro (99,5 por 100) o de acero sólido inoxidable de los tipos
apropiados para ser utilizados con peróxido de hidrógeno (304, 304L,
316, 316L o 316Ti). No se utilizará aluminio en las tuberías de cubierta.
Los materiales que no sean metálicos utilizados en la construcción del
sistema de contención no deberán ser atacados por el peróxido de
hidrógeno ni contribuirán a la descomposición de éste.

15.5. l 7 Los tanques de~ estarán separados por un coferdán de
los tanques de combustible liqUIdo o de cualquier espacio que contenga
materiales incompatibles con el peróxido de hidrógeno.-

15.5. l8 Se instalarán sensores de temperatura en las partes superior
e inferior del tanque. Los tableros de u:1eindicación de la temperatura y
de monitorización continua estarán situados en el puente de navegación. Si
la temperatura registrada en los tanques se eleva por encima de 35 oC,
entrarán en funcionamiento dispositivos de alanna acústica y óptica
situados en el puente de navegación,

15.5.19 Se instalarán monitores fijos de oxígeno (o conductos de
muestreo de gases) en los espacios perdidos adyacentes a los tanques
para detectar toda fuga de la carga en dichos espacios. Habrá de
percibiese el aumento de la infiamabilidad por. enriquecimiento de
oxígeno. Se instalarán también en el puente de navegación tableros de
teleindicación y de monitorización continua (si se utilizan conductos de
muestreo de gases, bastará con efectuar muestreos intennitentes), así
como dispositivos de alarma acústica y óptica análogos a los utilizados
junto con los sensores de la temperatura. Estos dispositivos de alarma
entrarán en funcionamiento si la concentración de oxigeno en dichos
espacios perdidos excede del 30 por 100 en voJlumen. Se proveerán
tambien dos monitores de oxígeno portátiles que sirvan de sistema
auxiliar.

15.5.20 Como precaución contra la eventualidad de descomposi­
ción incontrolada, se instalará un sistema de echazón para arrojar esta
carga al mar. Se echará la carga al mar si la temperatura de la misma

'.~ . - .

llegara a aumentar a razón de más de 2 oC por hora en un periodo de
cinco horas, o si la temperatura registrada en el tanque fuera mayor
que 40 oc. .

15.5.21 Los sistemas de respiración de los tanques de carga con
filtración tendrán válvulas aliviadoras de presión y vacío para mantener
una respiración controlada normal, así como un dispositivo para
respiración de emergencia en caso de que la presión ?-t:1. tan.que aumente
rápidamente como resultado de una d.es~mposI~lOn mcontrola.da,
segun se estipula en 15.5.20. Se proyectaran dichos SIstemas de respIra:
ción de modo que el agua de mar no penetre en los tanques de carga DI
aun en condiciones de mar gruesa. Se determinará el tamaño de los
dispositivos para respiración de emergencia teniendo en cuenta la
presión de proyecto del tanque y el tamaño de éste. . .

15.5.22 se instalará un sistema fijo de aspersión de agua para ddulr
y lavar cualquier solución de peróxido de hidrógeno concentrada que se
derrame en cubierta. Las zonas abarcadas por el aspersor de agua
deberán comprender las conexiones establecidas entre el colector y el
conducto flexible y las tapas de los tanques destinados a transportar
peróxido de hidrógeno. La tasa minima de aplicación se ajustará a los
siguientes criterios:

l. Se diluirá el producto de modo que su concentración inicial se
reduzca al 35 por 100 en peso en los cinco minutos siguientes al
derrame;

2. La velocidad yla magnitud estimada del derrame se establecerán
tomando como base los regímenes máximos de carga y descarga
previstos, el tiempo necesario para interrumpir el flujo de la carga en
caso de llenado excesivo del tanque.o de producirse una avería en las
tuberías o los conductos flexibles, y el tiempo necesario para iniciar la
aplicación del agua de dilución accionando el aspersor desde el puesto
de control de la carga o desde el puente de navegación.

. 15.5.23 El peróxido de hidrógeno debe estabilizarse para evitar su
descomposición. El fabricante expedirá un certificado de estabilización,
en el que consten los siguientes datos:

1. Nombre y cantidad del estabilizador añadido;. .
2. Fecha en que se añadió el estabilizador y du.racl~n de su efica~~a;
3. Toda limitación de temperatura que pueda lnflulf en la duraclOn

de la eficacia del estabilizador; . -
4. Medidas que procederá adoptar si el producto se vuelve inestable

durantetJ viaje.

15.5.24 Sólo se transportarán soluciones de peróxido de hidrógeno
cuyo índice máximo de descomposición no rebase un 1 por 100 al año
a una temperatura de 25 oc. Se entregará al capitán y se conservará a
bordo un certificado del expedidor que atestigüe que el producto
satisface esta norma. Un representante tecnico del fabricante estará
presente a bordo durante las operaciones de trasvase para cerciorarse de
que se efectúan correctamente, y tendrá la competencia necesaria para
comprobar la estabilidad del peróxido de hidrógeno..Este técnico
cerlificará al capitán que la carga se ha embarcado en condición estable.

15.5.25 Se proveerá indumentaria protectora resistente al peróxido
de hidrógeno para cada uno de los tripulantes que participe en las
operaciones de trasvase de la carga. Dicha indumentaria comprenderá
un traje de trabajo ininflamable, guantes adecuados, botas y gafas
protectoras.

15.5.26 Durante el trasvase del peróxido de hidrógeno, el sistema
de tuberías correspondiente estará separado de todos los demás siste­
mas. Los conductos flexibles para carga utilizados en el trasvase del
peróxido de hidrógeno llevarán esta indicación: «Para el trasvase de
peróxido de hidrógeno únicamente».

15.8 El texto existente de la sección 15.8 se sustituye por el
siguiente:

«15.8 Oxido de propiJeno }' mezclas de óxido de etilenojóxido de
propileno cuyo contenido de ÓXIdo de etileno no exceda del 30 por J00,
en peso..

15.8. l Los productos que se· transporten con arreglo a lo dispuesto
en la presente· sección estarán exentos de acetileno.

15.8.2 No se transportará Óxido de propileno en tanques de carga
que no hayan sido objeto de una limpieza adecuada, si una de las tres
cargas previamente transportadas en ellos ha estado constituida por un
producto del que se sepa que cataliu la polimerización, como:

l. Acidos minerales (por ejemplo, sulfúrico, clorhídrico, nítrico);
2. Acidos carboxfiicos y anhídridos (por ejemplo, fórmico, acético);
3. 'Acidoscarboxílicos hal0JCD3-dos (por ejemplo, .cloracético);
4. Acidos sulfónicos (por ejemplo, bencenosulfómco);
5. Alcalis cáusticos (por ejemplo, hidróxido sódico, .hidróxido

potásico);
6. Amoniaco y soluciones amoniacales;
7. Aminas y soluciones de aminas;
8. Sustancias comburentes.

15.8.3 Antes de cargar los tanques se limpiarán cuidadosamente
para eliminar de ellos y de las correspondientes tuberías todo vestiltio de
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ras cargas anteriores, salvo en los casos en que la ca1p inmediatamente
anterior haya estado constituida por óxido de propl1eno o mezclas de
óxido de etileno/óxido de propileno. Se tendrá 1,10 cuidado especial en
el caso del amoniaco transportado en tanques de acero que· no sea acero
inoxidable. .

15.8.4 En todos los casos se verificará la eficacia de los procedi­
mientos de limpieza de los tanques y de las correspondientes tuberías
efectuando las pruebas o las inspecciones adecuadas para confirmar que
no han quedado vestigios de materias ácidas o alcalinas que en presencia
de estos productos pudieran crear una situacióDpe:-ligrosa.

15.8.5 Antes de efectuar cada embarque iniCIal de estos productos
se entrará en los tanques a fines de inspección para comprobar que no
han sufrido impurificación y- que no hay en ellos acumulaciones
considerables de herrumbre ni defectos estructurales visibles. Cuando
los tanques de carga estén continuamente dedicados al transpone de
estos productos, se efectuarán las inspecciones a intervalos no superiores
a dos años.

15.8.6 Los tanques destinados al transpone de estos productos se
construirán con acero o acero inoxidable.

15.8.7 Los tanques que hayan contenido estos productos podrán
utilizarse para otras cargas una vez que, junto con sus correspondientes
sistemas de tuberías, hayan sido objeto de una limpieza a fondo por
lavado o purga.

15.8.& Todas las válvulas, bridas, accesorios y equipo auxíliar serán
de tipo apropiado para utilizarlos con estos productos y se fabricarán
con acero o acero inoxidable u otros materiales que la Administración
juzgue aceptables. Se dará a conocer a la Administración la composición
química de todos los materiales que vayan a utilizarse, a fines de
aprob.ación previa a la fabricación. Los discos o superficies de los discos,
los aSIentos y demás partes de las válvulas que se desgasten se fabricarán
con acero inoxidable que contenga como mínimo un 11 por 100 de
cromo. .

15.8.9 Las juntas frisadas se harán con materiales que no reaccio­
nen con estos productos ni se disuelvan con eUos o hagan descender su
temperatura de autoignición, y que sean pirorresistentes y tengan un
comportamiento mecánico adecuado. La superficie que quede en
contacto con la carga será de politetrafluoroetileno (PTFE) o de
materiales que ofrezcan un grado análogo de seguridad por su inertidad.
La Administración podrá aceptar el empleo de espiras de acero
inoxidable con un relleno de PTFE o de algún polímero fiuorado
análogo.

15.8.10 El aislamiento y la empaquetadura, si se hace uso de ellos,
serán de materiales que no reaccionen· con estos productos ni se
disuelvan en ellos o hagan descender su temperatura de autoignición.

15.8.11 Los materiales enumerados a continuación no se conside­
ran en general satisfactorios para juntas, empaquetaduras ni aplicaciones
análogas en los sistemas de contención de estos productos, y será
necesario someterlos a prueba para que la Administración pueda
aprobarlos:

1. Neopreno o caucho natural,euando entren en contacto con los
productos;

2. Amianto o aglutinantes utilizados como amianto;
3. Materiales que contengan óxido de magnesio, como las lanas

minerales.

15.8.12 No.se permitirán juntas roscadas en los conductos de
líquidos y vapores. de carga.

15.8.13 Las tuberías de llenado y descar:ga tel1Dínarán a una
distancia del fondo del tanque o de cualquier pocete que no exceda de
100 milímetros. -

15.8.14.1 .El sistema de contención de los tanques Que contengan
estos productos tendrá una conexión de retorno del vapor provista de
válvula.

15.8.14.2 Los productos se cargarán y descargarán de manera que
no vayan a la atmósfera vapores emanados de los tanques. Si se hace uso
del retorno de vapores a tierra durante la carga de los tanques,·eJ sistema
de retomo de vapores conectados al sistema de contención del producto
será independiente de todos los demás sistemas de contención.

15.8.14.3. Durante las operaciones de descarga habrá que mantener
el tanque de carga a. una presión manométrica superior a 0,07 bar.

15.8.15 La carga sólo podrá desembarcarse utilizando bombas para
pozos profundos. bombas sumergidas de accionamiento hidráulico o el
desplazamiento mediante gas inerte. Cada UDa de las bombas para la
carga estará dispuesta de manera que el producto no se -caliente
excesiv:amente si el conducto de descarga se cierra o Queda obstruido por
cualqUIer causa.

15.8.16. La respiración de los tanques que lleven estos productos
será independiente de la de tanques que lleven otros productos. Se
habilitarán medios. para muestrear el contenido de los tanques sin
abrirlos a la atmósfera.

15.8.17 Los conductos flexibles de la carga utilizados para el
trasvase de estos productos llevarán esta indicación: «Para el trasvase de
óxido de alouileno únicamente».

15.8.18 Los tanques de carga, los espacios perdidos y demás
espacios cerrados adyacentes a un tanque de carga de gravedad
estructural en el que se transporte óxido de propíleno contendrán una
carga compatible (las cargas especificadas en 15.8.2 son ejemplos de
sustancias que se consideran incompatibles), o se inertizarán inyectán­
doles un gas inerte adecuado. Se inertizará todo espacio de bodega en el
que haya un tanque de carga independiente. En tales espacios y tanques
inerUzados se monitorizará el contenido de estos productos y de
oxígeno. El contenido de oxígeno de dichos espacios se mantendrá por
debajo del 2 por 100. Cabrá utilizar equipo de muestreo portátil.

15.8.19 En ningún caso se permitirá la entrada de aire en el sistema
de bombas o tuberias de la carga mientras el sistema contenga estos
productos._

15.8.20 Antes de desconectar los conductos que vayan a tierra se
reducirá la presión de los conductos de líquido y vapor mediante
válvulas adecuadas instaladas en el colector de carga. No se descargarán
en la atmósfera ni líquido ni vapores procedentes de esos conductos.

15.8.21 El óxido de propileno puede transportarse en tanques a
presión o en tanques de gravedad mdependientes o estructurales. El
óxido de etileno/óxido de propileno en mezcla se transportará en
tanques de'gravedad independientes o en tanques a presión. Los tanques
estarán proyectados para la presión máxima que quepa esperar durante
las operaciones de carga, transporte y descarga.

15.8.22.1 Los tanques destinados al transporte de óxido de propi­
leno cuya presión manométrica de proyecto sea inferior a 0,6 bar, y los
destinados al transporte de mezclas de óxido de etileno/óxido de
propileno cuya presión manométrica de proyecto sea inferior a 1,2 bar,
contarán con un sistema de enfriamiento para mantener la carga a una
temperatura inferior a la de referencia.

15.8.222 La Administración podrá dispensar del cumplimiento de
lo prescrito en cuanto a refrigeración de los tanques proyectados para
una presión manométrica inferior a 0,6 bar con respecto a los buques
que operen en zonas restringidas o que efectúen viaJes de duración
limitada, casos en que podrá tenerse en cuenta el aislamIento térmico de
los tanques. La zona y las épocas del año en que se permita dicho
transpone se anotarán en las condiciones de transporte del certificado
internacional de aptitud para el transporte de productos químicos
peligrosos a granel.

15.8.23.1 Todo sistema de enfriamiento mantendrá el líquido a una
temperatura inferior a la de ebullición a la presión de contención. Se
proveerán por lo J.Ilenos dos instalacion~s compl~tas de enfriamiento,
reguladas automábcamente por las propIas vanaclones de la tempera­
tura dentro de los tanques. Cada instalación estará dotada de los
elementos auxiliares necesarios para su buen funcionamiento. El sistema
de control se podrá accionar también manualmente. Se instalará un
dispositivo de alarma que indique todo funcionamiento defectuoso de
los controles de temperatura. Cada sistema de' enfriamiento tendrá
capacidad suficiente·para mantener la carga líquida a una temperatura
inferior a la temperatura de referencia • del sistema.

15.8.23.2 Otra posibilidad consistirá en prever tres instalaciones de
enfriamiento, dos de las cuales basten para mantener el liquido a una
temperatura inferior a la de referencia -.

15.8.23.3 LoS agentes de enfriamiento que únicamente estén sepa­
rados de los productos por una sola pared tendrán que ser de tipo que
no reaccione con los productos.

15.8.23.4 No se utilizarán sistemas de enfriamiento que requieran
la compresión de los productos.

15.8.24 Las válvulas aliviadoras de presión estarán taradas a una
presión manométrica no inferior a 0,2 bar y, en el caso de los tanques
de carga independientes de tipo c,. a una presión manométrica no
superior a 7,0 bar, si .se transporta en ellos óxido de propileno, ni
superior a 5,3 bar, si se transportan en eUos mezclas de· óxido de
propileno/óxido de etileno.

15.8.25.1 El sistema de tuberías de los tanques que hayan de
cargarse con estos productos estará separado (según se define este
término en L3.24), de los ·sistemas de tuberias de todos los demás
tanques. incluso lOs vacíos. Si el sistema de tuberías de los .tanques que
hayan de cargarse con óxido de propileno no es independiente (segun se
define este término en 1.3.15), la separación de las tuberías prescrita se
efectuará retirando carretes, válvulas. u otras secciones de- tubería e
instalando bridas ciegas en .sus respectivos emplazamientos. La separa­
ción prescrita rige para todas las tuberias de líquidos y de. vapores, todos
los conductos de respiración de líquidos y vapores y todas las demás
conexiones posibles, tales como los conductos de suministro de gas
inerte comunes.

15.8.25.2 Estos productos sólo se transportarán de conformidad
con los planes de manipulación de la carga que haya aprobado la
Administración. Cada disposición que se proyecte adoptar para el
embarque de la carga irá indicada en un plan separado de manipulación.
En los planes de manipulacíón de la carga figurará todo el sistema de
tuberías de la carga y los puntos de instalación de las bridas ciegas
necesarias para cumplir con las prescripciones~ba indicadas acerca de
la separación de tuberías. A bordo del buque se conservará un ejemplar
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de .::ada plan de manipulación de la carga que haya sido aprobado El
certificado de aptitud para el transporte de productos químicos peligro­
sos a granel llevará una referencia a Jos planes aprobados de manipula­
ción de la carga.

15.8.25.3 Antes de todo embarque inicial de estos productos y
antes de cada embarque ulterior de estos productos habrá de obtener una
certificación expedida por una persona designada como responsable que
la Administración portuaria juzque aceptable, en la que se haga constar
que se ha efectuado la separación de las tuberias prescrita, certificación
que el buque llevará a bordo. La citada persona responsable colocará un
hilo metálico y un precinto en cada conexión que ha).'a entre una brida
ciega y una brida de tuberías, de modo que sea impoSlble retirar la brida
ciega por inadvertencia

15.8.26.1 Ningu.n tanque"de carga se llenará más del 98 por 100 de
su capacidad de líquido a la temperatura de referencia ".

15.8.26.2 El volumen máximo de llenado de un tanque vendrá
dado por la fórmula siguiente:

donde:

VL ,,", Volumen máximo de Uenado del tanque.
v= Volumen del tanque.

d.,R = Densidad de la carga a la temperatura de referencia ".
á L = Densidad de la carga a' la temperatura y a la presión correspon­

diente a la operación de cargar.

15.8.26.3 Los límites máximos admisibles de llenado de cada
tanque de carga correspondiente a las temperaturas de embarque de
car~ que quepa aplicar y a la temperatura de referencia máxima
aphcable ~ indicarán en una lista que tendrá que ser aprobada por la
~dministración. El capitán tendrá SIempre a bordo un ejemplar de esa
hsta.

15~8.27 Se transportará esta carga con un relleno protector ade­
c!l.ado de !lÍt.rógeno. Se in~talará un sistema automático de compensa­
Clon de mtrogeno para evItar que la presión manométrica del tanque
descienda a menos de 0,035 bar si se produce un descenso de la
temperatura del producto debido a condiciones ambientales o a un
f~ncionamientodefectuoso de los sistemas de refrigeración. Habrá que
dIsponer a bordo de nitrógeno en cantidad suficiente para satisfacer la
demanda deJ control automático de presión. Para el relleno se usará
nitrógeno de calidad comercialmente pura (99,9 por 100 en volumen).
Una bat~ría de botellas de nitrógeno conectadas a los tanques de carga
p'or medIO de ul1;3,válvula reductora de presión se ajusta al concepto de
SIstema <(3utomatlCO» en el presente contexto.

15.8.28 Antes y después del embarque el espacio ocupado por
vapor en el tanque de carga ,será objeto de pruebas para verificar que el
contenido de oxígeno no excede del 2 por 100 en volumen.

1?8.29 Se proveerá un sistema de aspersión de agua de capacidad
sufiCIente para proteger eficazmente la zona circundante del colector de
~:ga, las tuberías de cubi~ expuestas que se utilicen en la manipula­
clOn .del prodl;1cto. y las bóvedas de los tanques. Las tuberías y las
~~lllas. ~stara~ dIspuestas ~e manera que h~gan posibleun régimen de
dlstnbuclOn_-umforme a razon de lO l/m2 mm. El sistema de aspersión
d~ agua podrá accionarse manualmente, en el lugar y a distancia, y estará
dIspuesto de modo que el agua arrastre cualquier derrame de carga.
Además, cuando las temperaturas atmosféricas lo permitan se conectará
una manguera para agua con presión en la boquilla, lista para utilizarla
inmediatamente durante las operaciones de carga y descarga.

• Véase 15,8.22.1.

15.8.30 Se proveerá una válvula de seccionamiento a velocidad
regulada, accionada por telemando, en cada conexión del conducto
flexible de la carga utilizado durante los trasvases de ésta».

16.2 Información sobre la carga

Al texto existente se añaden los nuevos párrafos 16.2.6, 16.2.7, 16.2.8
Y 16.2.9 siguientes y la nota de pie de página correspondiente al párrafo
16.2.8:

«16.2.6 Cuando en la columna "m" de la tabla del capítulo 17 se
haga referencia al presente párrafo, habrá que especificar en el docu­
mento de embarque la viscosidad de la carga a 20 oC, y si dicha
viscosidad excede de 25 mPa.s a 20 oC habrá que especificar en el
documento de embarque la temperatura a la cual la viscosidad de la
carga es de 25 mPa.s.

16.2.7 Cuando en la columna ·'ro" de la tabla del capitulo 17 se
haga referencia al presente párrafo, habrá que especificar en el docu­
mento de embarque la viscosidad de la carga a 20 oC, y si dicha
viscosidad excede de 60 mPa.s a 20 oC habrá que especificar en el
documento de embarque la temperatura a la cual la viscosidad de la
carga es de 60 mPas.

16.2.8 Cuando en la columna "m" de la tabla del capítulo 17 se
haga referencia al presente párrafo y exista la posibilidad de que sea
desembarcada dentro de una zona especial ", habrá que especificar en el
documento de embarque la viscosidad de la carga a 20 oC y si dicha
viscosidad excede de 25 mPa.s a 20 oC habrá que especificar en el
documento de embarque la temperatura a la cual la viscosidad de la
carga es de 25 roPa.s. -

16.2.9 Cuando en la columna "m" de la tabla del capítulo 17 se
haga referencia al presente párrafo, habrá- que especificar en el docu­
mento de embarque el punto de fusión de la carga.»

16A Al texto existente se añade el nuevo capítulo 16A siguiente:

.CAP1TUW 1M

Medidas complementarias para la protección del medió marino

16A.l GENERAUDADES

16A.l.l Las prescripciones del presente capítulo son aplicables a
los buques Que transporten producto~3eseñadosen el capítulo 17 como
sustancias nocivas líquidas de las categorías A, B o C.

l6A.2 CONDICIONES DE TRANSPORTE

16A.2. 1 Las condiciones de transporte de los productos enumera­
dos en el certificado internacional de aptitud para el transporte de
productos químicos peligrosos a granel deberán ajustarse a lo prescrito
en la regla 5A del anexo 11 del MARPOL 73/78.

16A.2.2 Las sustancias de la categoría B cuyo punto de fusión sea
igual o superiora 15 DC no se transportarán en tanques de carga que
tengan algún mamparo límite constituido por la chapa del forro exterior
del buque, y se transportarán únicamente en tanques de carga-provistos
de un sistema de calefacción de ·la carga.

16A.3 MANUAL DE PROCEDIMIENTOS Y MEDIOS

16A.3.1 Todo buque irá provisto de un manual de procedimientos
y. medios. preparado para el buque de que se trate con arreglo a lo
dIspuesto en las normas aplicables a los procedimientos y medios y
aprobado por la Administración.

16A.3.2 Todo buque llevará el equipo y los medios que se indiquen
en su manual de procedimientos y medios.»

• LlIS zonas especiales tlitán definidas en la regla J7) del anexo JI del MARPOL 73/78.»
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E/texto existente del capitulo 17 se sustituye por el siguiente:

«CAPlTULO 17

Resumen de prescripciones mínimas

NOTAS ACLARATORIAS"

Nombre del producto (columna a).

Número ONU (columna b).

Categoría de contaminación (columna
e).

Riesgos (columna d).

Tipo de buque (columna e).

Tipo de tanque (columna f).

Respiración de los tanques (columna g).

Control ambiental de los tanques··
(columna h).

Equipo eléctrico (columna í).

Dispositivos de medición (columna j).

Detección de vapor·· (columna k).

Prevención de incendios (columna 1).

Materiales de construcción (columna
m).

Medios de protección respiratorios y
. para los ojos •• (columna n).

Los nombres de los productos no son idénticos a los que aparecen en las ediciones anteriores de los
códigos CID o corO. En el indice de productos químicos se da una explicación. La categoría de
contaminación entre paréntesis indica que al producto se le ha asignado provisionalmente una
categoría de contaminación y que se necesita más información para completar la evaluación de sus
riesgos de contaminación. Se utiliza la categoria de contaminación asignada hasta que se lleve a cabo
la evaluación del riesgo.

Es el número asignado a cada producto que figura en las recomendaciones propuestas por el Comité de
Expertos de las Naciones Unidas en Transporte de Mercaderías Peligrop.s. Los números ONU se
indican únicamente a título de información.

Las letras A, B, e y D indican la categoría de contaminación asignada a cada producto-con arreglo a
lo dispuesto en el anexo Il del MARPOL 73/78. El símbolo III significa que, trois evaluar el producto.
se concluyó que no correspondía a las categorias A, B. e ni D.

La letra S significa que el producto se ha incluido en el código debido a que entraña riesgos para la
seguridad;

la letra P significa que el producto se ha incluido en el código debido a que entraña riesgos de
contaminación, y

las letras S/P significan que el producto se ha incluido en el código debido a que entraña riesgos para
la seguridad y riesgos de contaminación.

I ~ Tipo de buque I (2.1.2).
2 = Tipo de buque 2 (2.1.2).
3 - Tipo de buque 3 (2.1.2).
1 .. Tanque independiente (4.1.1).
2'"' Tanque estructural (4.1.2).
G - Tanque de gravedad (4.1.3).
P'"' Tanque a presión (4,1.4).
Abierta: Respiración abierta.
Cont.: Respiración controlada.
SR: Válvula de alivio.
Inerte: lnertización (9.1.2.1). _
Relleno aislante: liquido o gas (9.1.2.2).
Seco: Secado (9.1.2.3).
Ventilado: Ventilación natural o forzada (9.1.2.4).
Tia T6: Categorías ténnicas....
HA, !lB o !lC: Grupos de aparatos•••.
NF: Producto ininflamable (10.1.6).
Sí: Punto de inflamación superior a 60 ~C (prueba en vaso cerrado) (10.1.6).
No; Punto de inflamación no superior a 60 oC (prueba en vaso cerrado) (10.1.6).
O - Abierto (13.LLl).
R "'" De paso reducido (13.1.1.2).
C = Cerrado (13. L 1.3).
1 = 1ndirecto (13.1.1.3).
F -. Vapores inflamables.
T - Vapores tóxicos. .
A - Espuma resistente al alcohol. . .
B'"' Espuma corriente, que comprende todas las espumas que no sean del tipo reSIstente al alcohol,

incluidas la fluoroproteína y la espuma acuosa peJiculígena (EAP).
C = Aspersión de agua.
D = Productos químicos secos.
No = No se especifican prescripciones especiales en el presente código.

N - Véase 6.2.2.
Z = Véase 6.2.3.
y - Véase 6.2.4.
Un espacio en blanco indica que no se da ninguna orientación especial en cuanto a los materiales de

construcción.
E =- Véase 14.2.8.

• Nota de la Secretaría: Las referencias a las columnas a-o en I(}$ demás capitulos del código se modificarán conforme a las indicacione:!; que respe.::to de dichas columnas se sei'ialan en el presente
documento.

• 0 La mención «No» indica que no se especifican prescripciones.
oo. Categorias tbmicas y gn¡.pos de aparatos con arreglo a las clasificaciones dadas en la Publicación 79 de la Comisión ElectrotCcnica Inlernacíonal (pane l. apendiu D, panes 4. 8 Y 12).

Un espacio en blanco indica que no se dispone aClualmenu de datos.
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No...br~ del f'rod ..<:to ,
J

• , ¡" ¡n • •

Pr....,ripc.ion•• eap"ei.!.,.
( ..i .... el c..plcc.. lo U>

1830 e s/p 3 te HFMFNFO No NO No 15.11, 15.1.6.2, 16.2.8,
16.2.9

Ación .l.Ilfúrico
_¡ot&do

1832 e SI' 'e NFHFHPO Ho No No lS.ll, U.U.l. 16.2.8.
16.2.9

D S ,e No " N No .e Yl No 1S.ll.2 .. 15.11.8

Acril_ida en .01..<:i6n 2014 D
(SO: c_ 1Io6:l:i..:o)

,e Abierta No NFItFKFC No No No 15.12.3. 15.13. U.U•• I,
1'1.19.6. 16.6.1

.\crUdo alquilo ­
alqu"i1o d.
vinilpiridi-. .0
toll,1._

• J 'e Cont. No No R v No

Actitaro da butilo
OGnaoIl

2348 O ,e Cant. Ro T2 IU Ro R • No

Aeriben de dec-ilo •• S!, 2 2G TJ IlA S1 o No A,C,» 112 No U.U. 15.19.6,
16.6.1, 16.6.1

AcrUara .s.
2-.tilbnilo

• S Abierta No TJ UI S( O No No 15.13, 16.6.1. 16.6.1

Sí e 'TAcr1.luo d.
2-bidro.ierilo

1911 I

•

SI'

'1'

2e

2e

<00,.

Cont.

No

Ho

T2 IU JIo R V-T •
•

•.. 15.11, 1\.13. 1'\.14.6,
16.6.1. 16.6.2

16.2."

u.n, 15.13. 15.17.
15.19

15.12. 15.17. 1'\.19

No

..

•

..

•

..

..

•

•
•

•

•

•

v-s

,-s

..

,-s

s

..

..
SI D

.. ." o

In 11 •

ti III No e

T2 tIl Ha ti.

TI 111 110 R

T2 ni 110 e

No

No

..

..

..

Abiere. 110

Cont.

&bien& lo

<00,.

Cont.

<00,.2e

J 2C

2e

J 2C

J 2e

,

sIr 2 2G

,

S 2: 20

'1'

'1'

•

,

•

•

e

lon I

nos o

U19 e

"521 D

1098 •

Alcobol .ecUico
(todo. loa ie~ro'>

Acl'ilno dtI hobvtilo

Acril_itrilo

Alcohol 1I011ecUico

Alcohol bellCllico

Adipov;itrilo

Alcobol .Ulico

15.19.6

No

No

..
..

•

•
•
•

..
,
..

.. o

.. o

.. o

.. ...
Abiert.& No

...,.
2e

J 2C

, 2C

,
v

,

•

e

2874- C

205] (C) r

Aleobol W'ldecUico

Alcohol furfurUico

Aleobol aonUieo

--------
sIr 3 2G

Abierta No

15.4.6. 15.16.1

No

..A

•No

,-s

SI •

T] 111 110 RIaerU<00,.

Tep•

20sa e

Alcohole. Ir••o.
CU-C20

Aldehldo
i.ov.led••ieo

--------------~----------------.
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Pre • ., .. i¡;,,::ione. e.p..ei.let­
( ..i .... .,1 capitulo 15)

o••

•
11

i" ,'"

[",ipo
~¡O!drico

,

j
••
"••

Aainoet n.tanoluli... ro, S 2e Abierta No T2 -tIA Si O Mo • No

!hu.iaonUpipenz.ina 2815 D S 2e CDae. No SI • T A,C,O 112 No 15~19.6

S 2e Ahieru No SI • No A,C,O JI2 No 15.19.6

A/aQnbeo aCuoao
U8% cc.o úaitlo)

2672 e(., SI' 2e Cont. Mo T e

Anh14ri40 _ftico 1715 e 2e CoGt. No nIIAlIloR '-T • n , 15.n.2 • n.u.',
15.11.6 .. 15.11.8

2214 e SI' 2e Cm. No Ti ItA SI J. No D No 16.2.9

--- - ---------------_._--_._-----
22.l5 D 2e No SI • No .),c No

- -----------------
SI' 2" te

Anh1clrido propi6nü:o

AnUi..

,,%

l>4'

e

e

SI' ,e Cont.

000'_

No

No

T2 IIA 51 Il.

Ti tiA Si e

T

,
• '0

No 15.12, 15.11; 15.19

A&u.fnt (tWl4ido) . ----~ 2448 - tu s le Ahí.rt. Ventilado T3·
<;> ..elleno
(ll;U)

Sl •

(1'
F-T -- No No . 15.10

Senceno y ••u,,,1••
de lallCeno o..
<,antianen uQ lot
COIU .1.ni"-.t.
benceno

1114(t) e SI' 2G Cant. No TI lIA No a • Mo n.U.l, 15.11, 16.2.9

------- ---------- ---
!orohidrllro .64ic.o (de
un 151 C_ "xi_H
hidr6xido .Mieo ea
_el_i6ft

e SI' ,e Abiarta No NY lfF BY o No '0 NI No 16.2.7

l!lutibaina (t0401 loa ,1l2S
h6<uro.) 1214

e ~ s/p ,e ·CorIt. No No M ,

a..tiraldanido nor-l s/p 'e 000'. No TlUABoO F-T . 'A No
, "

15.16.1

Cianhid-rina d. h.
acatona" .

cic10naxaDO

154). Si' .e

3 .e

eont.

Cont.

110

NO

TlUAS{C

No •

,

,
•

'.
,

No

lS.l.. U.U.
1".17 a U.19, 16.6

_._--"--~----"'------~-_.--------_._----- -----"---------------------'---'-"-
- _._------~---~-

CicLohaxanol . e , ,e Abierta No Sl • No • No 16.'2.1, 16.2..9

Ciclonaxanona 19L5 • S • 3 2e No 12 IlA No a :r-T .-,A No

.._---,--------.-- ------._...._._-------- --------
._._._._---------- ---- ----_._--_._--------------

.__ ._-_._._--

Ciclonaltil..ina 2357

"'''

e

e

Si'

,
,e

3 .e
_-Ccmc. No

No

Tl IlA No a

No •

,-,
,

A.D .-.n

•

No

No

Clorato aMico an
.01..ei60 (541 co.o
últi_)

Ul .e Abierta No lfF NF NI" O '0 No No 15.9. 15.16.1. 15.19.6

.- ._._._--------
Clorbid riaa e t il'llica 1135 C s/p 2. 2.e No T'l IIA Mo C ,-, • , U.U, U.U. 15.19·

CloTbid-riaaa cruda. Cn} s 2e Cant. No IIA No e No 15.11, 15.19

ClorobenceftO 1134 a Si' 'e eont. '0 TI UA 1&0 R • No U.1.9.6
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:l i~ • R R :§ • ! 1~ s.# H ".f.....1 capItulo ."" ,. ... " " L .
• • , • • f , • ¡ ¡" ¡". ¡ , • . " •

Clorofor-o 1888 .1 SI' .e CoDe:. Ro • •• • U.12

--------------
.__.. ------ ---------------
ot'to-CtorololuellO

_U-C10l'otolulllO

2238 A

2138 J

sIr 2 2e

sIr J lG

SI' J 2G

,"",.

,"",.

,"",.

No

No

No

SI e

No •

Ro •

• ',C,D

••e

',e

No

Ro

Ro

15.12, 15.17 • 15.19.
16.1.6, )1,.• 2••, lt.LZ.2

._-- ------_._-------------------------------------
2138 I sI' 2' le ,""'o Ro Ro • ,-. ',e Ro 15.19.6, 16.2.9

ClorotolulftO.
("''''1'01 la _"el.)

2238 A. SI' :1 :le ,"",o Ro Ro • ',e Ro 15.19.6

sI. 2 leCloruro d. alilo

Clonaro d.
klUtlllOlul fcmi10

1100 •

2225 D S 2C

,"",o

,"",o

Ro

Ro

T2 11.\ 110 e

SI • •
•
',' .. •

Ro

15.12, 15.17. 15.19

U.U.6

-----------_._-------_.

15.12. 15.13. U.U, 15.19

15.U, U.l•• IA.6.1.
16.6.2

....

..

..

..

•
•..

a,'

a

•

','

..

•
•

Ro

..

..

..

..

•

al o

n IU ,S{ o

Tl, tu..~. O

SI o

n tu u o

1'1 ttA Si e

T2 IU 110 a

Ro,"",o

Abiert.. JIo

,"",o

2C

, 2C

, 2C

•

sI.

1" 2: 2C

sI. 2. le

,

SIP 2. le

(C) sI' .3 2G

•
•

1016 A

1738 .1

1J03 I

_.._----- ._---

en.Olola (.lquitda
le lIulb)

- -----------
Cloruro'" Nnc:Uo

CctlofOlli•• c.-....t...
i-eI_U. fcalrice•
•• aolac16o ae-a

Cr..ot... (ba..n.
....acla)

Cloruro d. viaiU"'ao

---------------_.--
No

•

•
..
..

..

..
.-,D

Ro

','

••.

•

•
•
'-T

'-T

TlIUS11.

.. .n IU '110 ..

.n ItA 110 1

111'.,., e

Ro

Ro

No

..
,"",o

,"",o

'""'o

,"",o

No

3 2e

sI' 2: 1G

SI' :) 2e

sI' 2: 2C

8/' 2 2C

•

e

•

1591 •

1605 I

110'1 I----_...._- ----------

Di....r.il-t...

--------
....~

2362 • sI' , 2C ,""'o Ro T2 tU 110 Jt '-T • •
2.400Dic.lorofeool 2021 ¿ sI' 2: 21; ,"",o SI 1 • Ro

Dic:lo..-uao 1593 D S 3 .e '""'o Ro TI tIA. 51 1 • Ro No

----------_._--
r-T' •l,2-Dicloropro,,"o

l,3-Dic.loroprop_

1219 I

•

.e
sI' :z 2e

'""'o

Caot.

No

,.
TI IU Ito R.

tItIANo. '-T •

2 Ro

No

15.12

U.U
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i
, • ] ~; ! =¡ (,.01••• el capitulo l»

5~ ~ ~ L ~~ SoS ,. lh
. • , • , f • • ¡ ¡. iN' ; • 1 . . •

n.n

15.19

15.12, U.l7 .. U.U

a

E

•

..

..

..
o.
"'

..
a

',C,D

No

a

4

4

00

Y-T

No

.. C

T1 IU. 119 e

T1IUIloa.

D'DlQ'C

T2 nA 110 ..

Tl 11A Si o

..

..

..
A.lJien.. 1103 2C

sI' 2: 2C

sI. 2: 2G

sI. 2: le

sI' 2: 2C

sI' 3 2C

lU S

a

a

2047 •

UI4 •

lU. e

Dicloto{Jr~/.iclo­

roprop_••a _Kl.

.- --------

Die-n-aco ñcIico ID
.oluei6a (lOZ c._
....:d_)

-----------
sI. 3 le2616 e

2049 e • 3 2C

No

No

T11UMol.

00 a

4,'

4

No

..
2019 (D) s 3 2C AbierU 110 T1 1U Si o 00 4 "' No

----------
4 No

Dibobutih.i~

Dibobut.Ucao

2361 (e) sI' 2: lG

20501 P 32G

Cont.

Cont.

No

No

No a

No a •
a,' No

U.U.6

15.12, U.U.t, 1S.17,
15.19.6, 16.2.6, 16.2.9,
lM.Z.2

1'.12, 15.16.2, n.n
15.19, 16.2.9

E

...- ---------_._----
"'

C(e-), N4

-

T
(.)

..

Sf C
(.,

Ti IlA Si e

T2 tu. Si o

SoleoCene.

2C

sI. 2: lG

SI'C

2489 (11) sIr 2: 2G

2078 e
--_._-_ ..._._----

Dibodauto 4.
difeai1_uDO

DihO(:ialUlto 4.
col_no

U58 e SI' 20 Cont. 00 T2 IlA No e "' E 15.17, U.19

-----------_._-------
OiiloPTOpi lbencano
(t04" tOI is6DeToI)

• 'C Abierts No SI O .. 00 1\.U.6

--- .._---_._-------- _. __._------------
(C) 2C Cont. No No R No U.19.6

Ili.etil....,¡.". en .ol...:i6ft 1160 e
(451 e..-o ú-xillO)

, 2C Cant. .. T1 ILA No R F-T C,_ , 15.12

--_ _---_._._ _------------ -_._---

--- -----------

22"- e ~ s/p

----_.__. ----

15.12, u.n. 15.19

n.12. 15.14, 15.17, U.19

15.12, U.U, LS.19.6

E

E

..o.

A,C,I> NI

A.C,O MI

A.C

F-T

'-T

No C

00 C

N. R

..

..

Cant.

Cont.

""",.

'C

2C

2C

SI'

SI'

ni_ti 1••ins en loll.ci6n 1160 e
(de ah de ...... 451 p.lIro
nO ús da un 551)

Oi_til..ial an loluei6ft 1160 e
(de IÚ' da un sn peTO
no .a de 'la 651)

N,N-Di_tileie lob..,i­
1_i-.

Ditutilet.nol_ina 2051 1) s 2C Co,". No T) IlA!lo Il. A,_ H2 00

2165 1) s 3 20 Cont. No T1 tIA No Il. A,_ 00

------_._---------
OinitTotoluenol
( fundidos>

1600 J s/p 2 2e Cont.
(01

o. SI C T No U.12, n.u, 15.19.
16.2.6, 16.2.9, 16Jo.2.2(,,)
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J a~ • • • .~ ."§¡ 1 ~~ =¡ hIn. el <:.l>lc.. l0 1"
~ ~ " J. s. & l.

. • • • • f • • . i" ¡ ... ; , 1 • • •
1.4....¡)iouno

Bipeae.no

Dipropi 1...in. ftOreal

1.165 1)

2052 e

2383 e

s

,
si'

2 ,.

J ,.

20

Coae.

....,.

....,.

No

No

No

T4IUMoC

No •

No •

,
•
•
•

No

No

No

15.12, 15.19

15.12.3, 15.19.6

-----_..._---
D1.ol_nt. Mofe. '"
.lqllitda d. bulb • SI' 3 :le Co:at. No n lIA I\D 1. A.O No

---------------_.. - _..
Di...lfonato de lbidCl
d. dod.c:ildife¡¡ilo
ea .oluei6a

• sIr 3 2G NPHFIVO N. No No 16.2.6, 16.2.9. 16A.2.2

-_.-.. -._--._ .•._...__._..._......_-_.- .--._-- . .-

DiauH\>l'o 4e carbono 1131 .... sI' 2' le ....,. T5 lIC 110 e '-T o •
-_ _. '---"-''''-
OocI.ceoo
(todo. lo. h6-ero.) • • J 20 sr o No • No

'- _-------
o , J ,. AlJierta No sr o No • No

Docleellf.aol • • 20 s, o No • No 15.19

SI' 2: :roEpielornidriM

E.plritu bl.ftCo.
.rOldtieo ¡n.fador
(15-20%)

2:023 e

1300 (1) p 2 20

...,.
Cont.

No

No

IU No e

No •

'-T
,

•
•

•
No

1$.12, 15.n, 15.19

15.19.6

._---_._-_._._--_._..

s/P 3 2e

AlIi.rto No

U.U, 16.6.1, 16.6.2

No

114. 110
%•

•No

,

" o

Ti IIA. No oNo...,.
> ,.p

2055 a

•E'ter IlícidUico ...1
leido trialqllilac4tic:o
010

2491 D s J ,. Abiarta 1110 12 tIA Si o • "' No_________-C...

1149 C

1916 •

s/p 3 2C

s/p 2 2C

...,.

...,. No

T4 na No t

12 IIA. No t

'-T ',0

•
No

No

U.4.6, 15.12

2490 (c) s/p 2 2e I,C.tt .5Et... 2,2-4ic:loroi.o­
....... ttic:o

lte...i.tUic:o 1155 IU S 2 lO

f'.ant.

...,.
No " .

T41UHoC

T

"T • N7

No

•
EUr 'Ueallieo • • J '" " o No • No

. _._---_....._----_.

----_.._-- --
Abi...u No

IS.4.6, U.U.3, U.U.'

15.4, 15.13, 15.14. U.U.
16.6..1. 1....1

No

No

•.,
•

•

•

'-T

No

•

" o

No •

T3 111 Ro Cá ...t.Coat.

á.rta

lO

J 20

J 20

p

SI'

•

•
1302 e

1159 o

Et.r .tUviallic:o

lter 4illic:llic:o ..1
Ibre.l A.

s/p 2 IC

Abierta RoEter ..tllieo d.l
di.til.qUeol

O

1036 e

• J ,.

...,. No

" O

12 tu. Ho e

N. •
e.o

No

• 15.12. U.14
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•
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.. .
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a) Se aplica el amoníaco acuoso, 28 por 100 o menos, pero no
menos de un 10 por 100. _...

b) Sí el producto objeto del transporte contlen,e disolventes mfla­
mables que le dan un punto de inflamación no supenor a 60 "c' .hay que
proveer sistemas eléctricos especiales y un detector de vapores mflama-
bIes. . l'

e) Sí bien el agua es a~ada para extinguir ~ncendios al aIre lbre
que afecten a productos químIcos a los que se aplique la presente nota,
se debe evitar que el agua impurifique Jos .tanques cerrado.s que
contengan dichos productos químigos dado el nesgo de generaCIón de
gases potencialmente peligrosos. .

d) Solamente se aplica el número ONU 1198 a este producto SI el
punto de inflamación es inferior a 60 oc.

e) Se aplica al formaldehídoen soluciones, 45 por 100 o menos,
pero no menos de un 50 por 100.

n Se aplica al ácido clorhídrico al 10 por J00 o más,.
g) Dada la posibilidad de que se produzcan exploslOnes, no se

pueden utilizar productos químicos secos. '. .
h) Se ha aSlgnado el número ONU 2032 al áCIdo nltnco fumante

rojo. . . 1 .
i) El número ONU depende del punto de e~ulllCJónde a s~stancI~.
j) Se asigna el número ONU a esta sustanoa cuando contiene mas

del 3 por 100 de isómero orto. .
k) El fósforo amarillo o blan~ ~o.~ntIene para el ~sporte por

encima de su temperatura·de auto1P1;cJon y, en consecuencia, C?l ~unto
de inflamación no es una referencia adecuada.. Las p~pclOnes
relativas al equipo eléctrico pueden ser análogas a las quengen °.Péira las
sustancías con un punto de inflamación s1;Jper1or 3: ?O oc.. "o

1) El azufre fundido tiene un punto de mflama~on supenor a 60 C;
no obstante, el equipo eléctri~ ha1>rá de ser certificado como seguro
respecto de los gases desprendidos.

m) El número ONU 2672 se refiere al 10-35 por 100. ..'
n) . El número ONU 2511 se aplica al ácido 2<loroproplOfllco

solamente. b'
o) Los dinitrotoluenos no se transportarán ~ ~nques de cu lerta.
p) Se utilizaránsensores._térmicos para momtonzarla temperatl;lra

de la bomba de -carga.:A ·fin,de detectar si hay calentamiento excesIVO
debido a un fallo de¡ila>dMitnba. .

q) Las prescripcia:nes es~n ~das en"los isómero.s 9ue t1en~n un
punto de inflamaetón ~a1o mfenora 60 C; algunos IsoJ!ler.os tIenen
un punto de inflamaCión su;perior a. ~O "C y, ~r conSJgu~en~,. las
prescripciones basadas en la mflamabtlidad no senan de aphcactOn a
tales isómeros. . .

r) La referencia a 16A.2.2 es aplicable al alcohol l-undeCJhco
solamente. .

s) Aplicable al alcohol decílico normal solamente.
t) El número ONU 1114 se aplica al benceno. .
u) No se usarán productos químicos secos como medio de lucha

contra incendios.

CAPITULO 18

Lista de productos químicos a Jos cuales no se aplica el Código·

Sustitúyase el texto actual por el siguiente:

1. A continuación se enumeran productos de los que se estima que
no entran en el ámbito de aplicación del presente Código. La lista puede
servir de guía cuando se proyecte algún transpone a granel de productos
cuya peligrosidad aún no haya sido evaluada. .

2. Aunque los productos enumerados en el presente capitulo
quedan fuera del ámbito de aplicación del Código, se advierte a las
Administraciones que 'para transportarlos en condiciones de seguridad
es posible que sea necesario tomar ciertas precauciones al respecto. ~or
consiguiente, las Administraciones tendrán que establecer las prescnp­
ciones de seguridad que sean apropíadas.

CAPíTULO 18
Numero
ONU

Acetona 1090
Alcoholes (Cl3 y superiores) . <

Alquilbencenos (4-C17) ... , .....
Sulfato de aluminio en solución. ' , . .. . > • o..... '. .
Aminoetildietanolaminataminoetiletanolamina, en solución

acuosa .' <.. . .....
Alcohol amílico normal 1105
Alcohol amílico secundario 1105
Alcohol amílico terciario 1105
Alechol amílico primario .. 1105
Buteno oligómero 1123
Acetato de butilo secundario

• Los nombres de los productos no son siempre idénticos a los que aparecen en las diversas
ediciones del Código de Graneleros paJa Productos Quimicos [Resolución A.212 (VlI)j.

Alcohol butílico normal
Alcohol butilico secundario
Alcohol butílico terciario
Butilenglícol ..... , ...
Gamma-butíroJactona
Estearato de butilo
Salicilato de caldo alquilo
Bromuro cálcico en solución
Cloruro cálcico en solución , .. ,.,', , ..
Caprolaetama (fundida o en soluciones acuosas) .
Cloruro de colina en solución .
Ester metilico del ácido graso del aceite de coco .
Dextrosa en solución .
Diacetón-alcohol .' . . .
Ftalato de dialquilo C7-C13 .
Diciclopentadieno
Dietilenglicol ' . : '.' '" .
Eter dibutílico del dJeulenghcol
Eter dietilico .del dietilenglicol .
Eter butIlico del dietilenglicol o .
Acetato de éter butílico del -dietilenglicol .
Eter etílico del dietilenglicol .
Acetato del éter etílico del dietilenglicc:>l
Acetato del éter metílico del dietilenghcol .
Sal pentasódica del ácido dietilentriamina pentaacético, en

solución
Adipato de di-2-etilhexilo .
Ftalato de di-2-etilhexilo '
Ftalato de diheptilo .. ": ... ,, ..
Ftalato de dihexilo
Düsobutilcetona ., ..
Ftalato de diisodecilo
Adípato diisononilo
Diisopropilnaftaleno
Ftalato de dionilo ...
Ftalato de diisooctilo
Acido 2.2-dimetiloctanoico .
Ftalato de dioctilo .
Dipropilenglicol .. : ; .
Eter metílico del dJpropIlenghcol ..
Ftalato de diundecilo
Dodecano .. '
2-Etoxietanol
Acetato de etilo
Acetoacetato de etilo
Alcohol etílico
Etilciclohexano
Carbonato de etileno . . .
Sal tetrasódica del ácido o ~tiIe~i~~tetracético, en so-

lución
EtilengJicol ;... . <

Eter butl1ico del etllenglicol .
Acetato de éter butílico del etilenglicoJ .
Eter metilbutl1ico del etilenglicol .
Eter metílico del etilenglicol > • o .
Acetato del éter metílico del etilenglicol .
Eter fenilico del etiJengJicol ...
Eter terc-butílico del etilenglicol . oo o > • , , •••

Eter fenílico del etilenglicolféter fenílico del dietilenglicol (en
mezcla). . .

Acido 2-etilhexanOlco
Formamida o" 0'0

Copolimero etileno-acetato de vinilo (en emulsíón) ,
Glicerina ,........ .
Glicina (sal sódica en solución) .
Aceite de nuez subterránea.
Heptano nonnal : : : .. _ ' , ..
Adipato de hexametllendiamma (50" por 100 en solución

acuosa)
Hexano normal
l-Hexanol
Hexilenglicol oo. . .. . . . . .. . .. . '.' .. '.' . : .. ; : ..
Sal trisódica del ácido triacético de la n-hldroXletllctIlendla-

mina (en solución)
Alcohol isoamílico
Alcohol isobutílico
Formiato de isobutilo
Isododecano
Isopentano
Isopenteno
lsoforona
~cetato de isopropilo

Numero
ONU

1120
1120
1120

1148

2048

1157

1171
1173

1170

2369

1188
1189

1206

1208
2282

1105
1212
2393

1265
2371

1220
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Tipo de buque
(párrafo 2.1.2

del Código) (2)
Arqueo bruto

Condiciones de transpone
(número de los tanques, e«:etera) (5)

Pueno
de matricula

Número
o k""

distintivos

Productos (3) (4)

Nombre
del buque-

por : .
(Titulo ofiCial oomplelo de la persona u orpmz.ación competentereCODocida

por la Administración)

• Sigue- en la(s) página(s) de continuación de la hoja adjunta 1, firmada Y fechada.
Los numeras de los tanques índlcados en «ta lista pueden localizarse en el píano de tanques,

firmado y fechado, que ftguta en la hoja adjunta 2.

5. Que el buque debe cargarse:

. 1, De conformidad con las condiciones de carga estipuladas en el
manual de carga aprobado. sellado y fechado " y
firmado por un funcionario responsable de la Administración o de una
organización reconocida por la Administración *;

2. De conformidad con las limitaciones de carga adjuntas al
presente certificado".

Cuando sea preciso cargar el buque de un modo que no se ajuste a
lo arriba intiicado, se remitirán a la Administración que expida el
certificado los cálculos necesarios para justificar las condiciones de carga
propuestas. y la Administración podrá autorizar por escrito la adopción
de dichas condiciones de carga propuestas '*,

4. Que de conformidad con 104* y 2.8.2*, las disposiciones del
Código han sido modificadas con respecto al buque del modo siguiente:

2. Que el buque neva un manual de conformidad con las Normas
aplicables a los procedimientos y medios cuya necesidad indican las
reglas 5, 5A Y 8 del anexo 11 del MARPOL 73/78, Y que los meQios y
el equipo del buque prescritos en dicho manual son satisfactorios en
todos los sentidos y cumplen con las prescripciones aplicables de dichas
normas. __

J. Que el buque es apto para transportar a granel los productos
indicados a continuación. siempre y cuando se observen todas las
disposiciones de orden operacional del Código que sean pertinentes.

El buque cumple también plenamente con las siguientes en~üendas

al Código:

Fecha en que se colocó la quilla del buque o en que la construcción
de éste se hallaba en una fase equivalente o (en el caso de un buque
transformado) fecha en que comenzó la transformación en buque tanque
quimiquero:

• Táchese setún proceda..
•• En vez de mcluir este texto en etcenificado, cabrá adJuntarío al mismo, siempre que esté

debidamente firmado y sellado.

SE CERTIACA:

l. l. Que el buque ha sido objeto de reconocimiento de conformi­
dad con lo dispuesto en la sección 1.5 del Código;

2. Que el reconocimiento ha puesto de manifiesto que la construc­
ción y el equipo del buque cumplen con las'disposiciones pertinentes del
Código; . .

3. Que el buque es un buque incinerador que cumple también con
las prescripciones complementarias y modificadas del capítulo 19*.

El buque está exento de cumplir con las siguientes disposiciones del
Código:'

Número
ONU

(Nombre oficial completo del país)

• El certificado se extenderá en el idioma oficial del Estado que lo expida. Si se utiliza un
idioma que no sea el frances o el ingles, el texto irá acompañado de una traducrión a uno de
cs\O$ idiomas.

APENDlCE
Modelo de certificádo internacional de aptitud para el transporte

de productos químicos peligrosos a granel

El modelo de cenificado existente se sustituye por el siguiente:

CERTlACADO INTERNACIONAL DE APTITUD
PARA EL TRANSPORTE DE PRODUCTOS QUIMICOS

, ,PELIGROS A GRANEL'
(Sello oficial)

expedido en virtud de lo dispuesto en el

CÓDIGO INTERNACIONAL PARA LA CONSTRUCCIÓN Y EL EQUIPO
DE BUQUES QUE TRANSPORTEN PRODUCTOS QUlMICOS PELIGROSOS

A GRANEL

[Resoluciones MSC.4(48) y MEPC.19(22)J (1)

con autoridad conferida por el gobierno de

Alcohol ísopropílíco 1219
Acido láctico
Látex:

Látex de caucho estierno-butadieno
Copolímero carboxilatado estireno-butadieno

Sallignínica del ácido.sulfónico (de baja demanda química de
oxígeno), en solución .

Cloruro de magnesio en solución . _
Hidróxido de magnesio en suspensión acuosa espesa .
3-metoxi-l-butanol , .
Acetato de 3-metoXibutilo . .-.
Acetato de metilo .. 1231
Alcohol metílico 1230
Metil·tere--butiléter 2398
Metiletilcetona 1193
Metilisobutilcetona .... 1245
3-metil-3-metoxi-butanol ..
3--metil-3-metoxi-butilacetato
Melazas .
Nonano «,..... 1920
Acido oleico .
Octano , .. ,." .. ,,',........................... 1262
Olefinas e13 y superiores, todos los isómeros.
Alfa-olefinas (CW,CIS) .
Parafinas nonnales (CIO-C20)
Cera de parafina ..
Vaselina ...
Nafla de petróleo 1255
Cloruro de polialuminio (en solución)
Polibuteno .
Polietilenglicol .
Eter dimetílico de polietilenglicol
Polipropilenglicol .. . .
Eter metílico del polipropilenglicol
Polisiloxano
Acetato de propilo nonnal .. 1276
Alcohol propílico nonnal .. 1274
Propilenglicol
Eter etílico del propilenglicol ..
Eter metílico del propilenglicol .
Tetrámero del propileno ..... 2850
Aluminosilicato sódico en suspensión acuosa espesa
Sulfolano .
Tridecanol .
Trietilenglicol .
Eter butílico del trietilenglicol
Triisopropanolamina ..
Polietoxilato de trimetilpropano
Tripropilenglicol
Eter metílico de tripropilenglicol
Urea en solución ... . ..
Urea/nitrato amónico (en solución)
Urea/fosfato amónico (en solución)
Resina ureica en solución .
Aceites vegetales (no enumerados en otra parte) .
Proteína vegetal hidrolizada, en solución .
Vino
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a HOJA ADJUNTA I DEL CERTIFICADO INTERNACIONAL
n DE APTITUD PARA EL TRANSPORTE DE PRODUCTOS

QUIMICOS PEUGROSOS A GRANEL

.. Páginas de continuación de la lista de productos indicados en la sec-
ción 3, con las correspondientes condiciones de transporte.

l

Produce. Cond¡t¡~ .f.carria¡c

,. (tank n~.r•• ctc.)

)

e
z

//-
-:::? -....;:: ::::--.. #

e
~ ~

I .

Fecha ............................ .··(Ft~~·~i7~~·~i~;;iri;;·q~~·~~p¡~"~i·W;ifi~d~"(La del et:nificado)
y/o sello de la autoridad expedidora»>

Las presentes EnrÍ1.iendas entraron en vigor el 30 de octubre de 1988,
de conformidad con el artículo VIII, b), vii), 2), del Convenio.

Lo que se hace públíco para conocimiento generaL
Madrid, 7 de junio de 1989.-EI Secretario general técnico del

Ministerio de Asuntos Exteriores, Francisco Javier· Jiménez-Ugarte
Hemández.

MINISTERIO DE JUSTICIA
13908 REAL DECRETO 675/1989. de 9 de junio. por ei que se

aprueba la plantilla orgánica del Ministerio Fiscal.

El articulo 18.2 de la Ley 50/1981. de 30 de diciembre, por la que se
regula el Estatuto orgánico del Ministerio FISCal establece que la plantilla
de las Fiscalías .se fijará por Real Decreto, a propuesta del Ministro de
Justicia, previo informe del Fiscal general del Estado, -oído el Consejo
Fiscal, con las limitaciones que se derivan de las previsiones presupues-
tarías. La disposición final primera B del propio Estatuto Orgánico
atribuye al Gobierno la facultad de redistribuir la plantilla del personal
fiscal, siempre Que no implique incremento en la plantilla
presupuestaria.

La Ley 37/1988, de 28 de diciembre, de Presupuestos Generales del
Estado para 1989, incrementa en ciento cincuenta plazas la dotación
económica para la carrera Fiscal.

El Real Decreto 671/1989, de 9 de junio, crea plazas de Fiscales
adscritos a determinadosJuzgados en los que el volumen de trabajo que
desarrollan 10 hace necesario.

Todas estas modificaciones han de dar lugar a una reordenación de
la plantilla para superar las revisiones que se han venido realizando con
posterioridad a la actualmente v~ente, aprob1\da por Real Decre-
to 385/1984, de g de febrero, modi lcado por Real Decreto 1544/1988,
de 23 de diciembre, por lo que se está en el caso de concretar con
carácter general las plantillas de las Fiscalías, tanto en cuanto al número
de funcionarios que han de integrarlas, como en cuanto a la categoría
personal que han de OStentar sus componentes.

Por otra parte, el Real Decreto 1050/1987. de 26 de julio, ~Ia en
su artículo 6.0 el sistema de sustituciones de los miembros de la rrera
Fiscal con destino en las Audiencias pero no prevé el nombramiento de
Fiscales sustitutos en el Tribunal Supremo, en consecuen~ es precisa
una regulación en términos análogos a los ya establecidos en el Real
Decreto antes citado, sin perjuicio de que en lo que a retribuciones se
refiere se manten~ un sistema similar al establecido para los Magistra-
dos suplentes del ribunai Supremo, teniendo en cuenta la equiparación
existente a efectos económicos entre la Carrera Judicial y la Carrera
Fiscal.

Firmado: , .
(Finna del funcionario debidamente autOIÍUldo)

Lugar: .
Fecha: .

Firmado: 0 ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••.,

(Firma del funcionario debidamente: autorizado)

Lugar. 0 .

Fecha: .

Reconocimiento
anual ·¡intermedio ";

• Táchese: qün proceda.

(Sello o estampilla. 5egún colTesponda, de la autoridad)

Lugar: .
Fecha: . ., .

El presente certificado es válido hasta el .... 0 __ ••••••••••••••••••• a resen'
de que se efectúen los pertinentes reconocimientos de conformidad co
el 1.5 del Códjigo.

Expedido en 19 .
(Lupr de expedición del eenificado)

El infrascrito declara que está debidamente autorizado por e
expresado Gobierno para expedir el presente certificado.

REFRENDO Dif"RECONOCIMIENTOS ANUALES
E INTERMEDIOS

SE CERTIFICA que en el reconocimiento prescrito en 1.5 del Código
internacional para la construcción y el equipo de buques que transporten
productos químicos peli~ososa granel se ha comprobado que el buque
cumple con las disposiCIones pertinentes del Código.

Reconocimiento anual: Firmado: 0 ••••••••

(Firma del funcionario debidamente autorizaclo)

Lugar. .
Fecha: .

(sello o estampilla, sc:gún corresponda, de la autoridad)

(Sello ofitampilla, según corresponda, de la autoridad)

(F~~·d~·¡·fu~'ci~ñiri;;'q~~·~~pide·~'i~n¡fi
Qdo y/o sello de la autoridad expedidora

Instrucciones para rellenar el certificado;

(1) El certificado se podrá expedir únicamente a los buques qu
tengan derecho a enarbolar el pabellón de los Estados que son a la ve
Partes en el Convenio SOLAS 74 Y en el MARPOL 73¡78.

(2) Tipo de buque: Toda anotación consignada en esta columna
guardara relación con todas las recomendaciones que le sean aplicables
por ejemplo, la anotación «tipo 2» se entenderá referida a este tipo d
buque en todos los aspectos regidos por el Código.

(3) Productos: Se consignarán los productos enumerados en e
capítulo 17 del Código o los que hayan sido evaluados por la Adminis­
tración de conformidad con 1.1.3 del Código. Respecto de estos últimos
productos «nuevos» se tendrán presentes cualesquiera prescripciones
especiales provisionalmente estipuladas. Téngase en cuenta que tratán­
dose de buques incineradores debe anotarse la mención «desecho
químico líquido» en el lugar que correspondería al nombre de cada
producto.

(4) Productos: La lista de productos que el buque es apto para
transportar incluirá las sustancias nocivas líquidas de la categoría D que
no están regidas por el Código, las cuales se identificarán como
sustancias de la «categoría D del capítulo 18».

(5) Condiciones de transporte: Con arreglo a lo dispuesto en 16A.2
del Código, habrá que indicar asimismo las limitaciones relativas al
transpt>rte de sustancias de la categoría B o la categoría C.

(Sello o estampilla, SC:¡Ún corres¡)01'lda, de la autoridad)

Reconocimiento ­
anual e¡intermedio ":

Reconocimiento anual; Firmado: o o __ o o ••••• o •• 0000 ••••••••••••

(Firma del funcionario debidamente aUlorizado)


